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Cristina Ferreira
Gestora de Clientes
Customer Manager

"Trabalho na Ocnarf desde Maio de 2000, desem-
penhando funções no departamento comercial, 
acompanhando de perto os clientes. É sempre meu 
objectivo ver o cliente satisfeito! Considero a Ocnarf 
uma empresa honesta e respeitadora dos seus fun-
cionários e clientes. Mais do que vender, prefiro 
propor ao cliente um produto de qualidade.”

“I am working for Ocnarf since May 2000, performing 
duties in the commercial department, following 
closely the customers' requests. It is always my goal 
to see a happy customer! I believe that Ocnarf is an 
honest company and has respect for their employees 
and customers. Rather than just selling, I prefer to 
offer the customer a quality product.”

Célia Tavares
Chefe de Departamento (Produção)
Production Supervisor

“Trabalho na Ocnarf há 21 anos. Fiz formação pro-
fissional na empresa. Há organização e exigência 
desde o início da produção até ao acabamento        
e embalagem. Sinto-me satisfeita com o ambiente    
de trabalho. Somos um grupo de trabalhadores 
coeso; empenhamo-nos para que o calçado tenha 
qualidade, sendo esta a nossa grande satisfação.
Sabemos que é a satisfação do cliente o garante    
do nosso posto de trabalho.”

“I work for Ocnarf since 1988. I had my training in the 
company. We have labour organization and rigour 
from the start of production through to finishing and 
packing. I am satisfied with the work environment. 
We are a cohesive group of workers; we do our best 
so that the shoes have high quality, which give us 
great satisfaction.
We know that it is a happy customer that keeps our 
job going.”



Ocnarf: 30 anos a proteger os pés de quem trabalha

Ocnarf: 30 years protecting the feet of those who work

"Proteger os pés de quem trabalha é a nossa principal motivação"
"Protecting the feet of those who work is our main motivation" 

António Ferreira Franco

Sócio Fundador . Founding Partner

António Ferreira Franco, com 70 anos, foi o fundador 
e o actual sócio da empresa. Iniciou a sua actividade 
profissional no sector do calçado, em 1965. 

Constatando a necessidade de desenvolver calça-
do específico de protecção laboral – nessa época era 
uma novidade e uma necessidade crescente – viajou, 
durante dois anos, por diversos países ocidentais; 
nomeadamente França, Alemanha, Itália, Canadá        
e Estados Unidos da América. Aí, aprendeu a técnica     
e os meios para a fabricação de calçado de segurança 
industrial com solas directamente moldadas na pele 
superior. Importou máquinas e matérias-primas de 
França e Alemanha e, em 1980, deu início à Ocnarf 
entrando como sócio maioritário.

A produção iniciou-se em 1981, em 1982 certificou 
os seus modelos, na Alemanha, ao abrigo das normas 
DIN 4843; era a primeira fábrica em Portugal, a fabricar 
calçado de segurança vulcanizado a borracha nitrilo. 
Em 1988, instalou uma nova tecnologia, permitindo 
também a fabricação de calçado com solas em TR      
e PVC.

A qualidade e o conforto dos produtos  aliado         
à inovação constante – permitiu exportar para grandes 
economias da Europa Ocidental e América, tais como 
Holanda, Inglaterra e Estados Unidos. A robustez e a 
elevada resistência do calçado depressa conquistaram 
os clientes do médio-oriente, sendo este um grande 
mercado para os nossos produtos. Também África – 
com o seu crescente interesse nos artigos de qualidade 
– passou a comprar calçado Ocnarf, sendo Angola, 
Cabo Verde e Moçambique, entre outros, destinos 
importantes para os nossos produtos.

Em Portugal, nas principais empresas nacionais      
e multinacionais, muitos trabalhadores com a neces-
sidade de um calçado resistente, confortável e durável, 
contam com a marca Ocnarf; isto é para nós um desa-
fio, um estímulo e uma motivação.

Esperamos poder continuar a corresponder às 
expectativas de quem trabalha e quer estar com os pés 
seguramente protegidos.

–

António Ferreira Franco, 70 years, was the founder and is 
the current shareholder of the company. He started his 
business in the footwear industry in 1965. Spotting the need 
to develop specific footwear to protect the workers – at that 
time this was a novelty and a growing need – he travelled for 
two years to several Western countries, including France, 
Germany, Italy, Canada and USA. There, he learned the 
technique and methods for the manufacturing of industrial 
safety footwear with soles moulded directly on the shoe upper. 
In 1980, he imported machinery and raw materials from 
France and Germany, founding Ocnarf and entering as the 
major shareholder. 

The production began in 1981, and in 1982 the models 
were certified in Germany under DIN 4843 standards; it was 
the first factory in Portugal manufacturing safety shoes with 
direct moulded nitrile rubber outsoles. In 1988 a new 
technology was installed that allowed the manufacturing of 
shoes with soles in TR and PVC. 

The quality and comfort of the products  combined with 
the constant innovation – has enabled Ocnarf to export to the 
major economies of Western Europe and America, such as 
Holland, England and the United States. The strength and 
high resistance of footwear quickly conquered the customers 
from the Middle East which is a large market for Ocnarf. Africa 
– with its growing interest in quality articles – is buying Ocnarf 
shoes, and Angola, Cape Verde and Mozambique, among 
others, are important destinations. 

In Portugal, from the major national and multinational 
companies, many workers with the need for tough, 
comfortable and durable, footwear rely on the Ocnarf brand; 
this is for us a challenge, an incentive and a motivation. 

We hope to continue to meet the expectations of those 
who work and want to be with their feet securely protected.

–
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Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

D

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 S3

38-46 (SE: 35-38)

Sem palmilha de aço (SB) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Black

Without steel insole (SB)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

Couro . 

Drylex . 

Preto . 

EN 345 S3

38-47 (SE: 35-38)

Sem palmilha de aço (SB) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Drylex

Black

Without steel insole (SB)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

PU 2D Injectado . 

H

Couro . 

Cambrel

Preto . 

EN 345 S1 P

38-46

PU 2D Injected

Leather

Black

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

Couro . 

Cambrel / Carpélio . 

Preto / Beije . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Cambrel / Fur

Black / Beije

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

 Option

PVC Nitrilo Injectado . 

D

100 % Couro . 

Pele Natural . 

Carnaz Natural / Castanho . 

EN 347

38-46 (SE: 35-38)

Biqueira / Palmilha de aço (EN 345 SB/S3)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Beije suede / Brown

Steel toe cap / Steel insole (EN 345 SB/S3)

411 SD

211 SC

643 SH

119 SC

176 SD

Botas de uso geral . Safety Boots

411 SC
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Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

Couro . 

Drylex . 

Preto/Pele branca revestida a PU . 

EN 345 S3

38-47 (SE: 35-38)

Sem palmilha de aço (SB) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Drylex

Black/White PU coated leather

Without steel insole (SB)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

C

Camurça perfurada . 

Drylex . 

Cinza . 

EN 345 SB P

38-47 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

Perforated leather suede

Drylex

Grey

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Couro . 

Pele Natural . 

Carnaz natural / Pele preta / Pele branca revestido a PU

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (P) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Beije suede / Black grain leather / White PU coated leather

Steel insole (P)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

D

Couro . 

Pele Natural . 

Castanho . 

EN 345 SB

38-46 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Brown

226 SC

Sapatos de uso geral . Safety Shoes

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

426 SC

228 SC

305 SC

126 SC

278F SD
Ferrador de Equídeos . Horses Farrier
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Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Pele revestida a PU . 

Pele Natural . 

Branco .

EN 345 SB WRU

38-47 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

PU coated leather

Natural Leather

  White

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Pele revestida a PU . 

Pele Natural . 

Branco . 

EN 345 SB WRU

38-47 (SE: 35-38)

Sem biqueira de aço (EN 347) . 

Injected PVC Nitril Compound

PU coated leather

Natural Leather

White

Without steel toe cap (EN 347)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Pele revestida a PU . 

Pele Natural . 

Branco . 

38-47 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

PU coated leather

Natural Leather

White

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Pele revestida a PU . 

Pele Natural . 

Branco . 

38-47 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

PU coated leather

Natural Leather

White

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Pele revestida a PU .  

Carpélio . 

Branco . 

EN 345 SB WRU

38-47 (SE: 35-38)

Injected PVC Nitril Compound

100% PU coated leather

Fur

White

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

Couro . 

Lã Natural . 

Preto . 

EN 345 S1 HRO

38-45 (SB: 35-48)

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Natural Fur

Black

306 SC

Indústria alimentar . Food processing

126 SC

350 SC

351 SC

35C SC

111L SA

Forro Lã . Fur lining 

-40ºC 300ºC
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Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 S1 HRO

38-45 (SB: 35-48)

Palmilha de aço (S3) . 

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

Couro . 

Pele Natural . 

Preto / Carnaz natural . 

EN 345 S1 HRO

38-45 (SB: 35-48)

Palmilha de aço (S3) . 

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Natural Leather

Black / Beije suede

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

B

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 S1 HRO

35-48 (SA: 38-45)

Palmilha de aço (S3) . 

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 345 S1 HRO

38-45 (SB: 35-48)

Palmilha de aço (S3) . 

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Natural Leather

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

Couro . 

Cambrel . 

Preto . 

EN 345-2 FA

38-45 (SB: 35-48)

Palmilha de aço (FPA) . 

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Cambrel

Black

Steel insole (FPA)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

 Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100 % Couro . 

Cambrel . 

Castanho . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Cambrel

Brown

Steel insole (S3)

111 SA

Soldadura, fundição e alcatrão . Welders, foundry and asphalt

80 SA

26 SB

121 SA

30A SA

235 SC
Trabalho em média tensão . Working medium voltage

F

5

-40ºC 300ºC

-40ºC 300ºC

-40ºC 300ºC

-40ºC 300ºC

-40ºC 300ºC

Certificado IPQ
Portuguese Quality
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Bombeiros, Militares e Seguranças . Fireman, Military and Security

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

Borracha Nitrílica Vulcanizada . 

A

Couro . 

Cambrel . 

Preto . 

EN 345-2 FA

38-45 (SB: 35-48)

Palmilha de aço (FPA) . 

Com Reflector .

Vulcanized Nitrilic Rubber

Leather

Cambrel

Black

Steel insole (FPA)

 With reflector band

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

D

100% Couro . 

Preto . 

EN 347

38-46 (SE: 35-38)

Biqueira / Palmilha de aço (EN 345 SB/S3)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Black

Steel toe cap / Steel insole (EN 345 SB / S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

D

100% Couro . 

Preto . 

EN 347

38-46 (SE: 35-38)

Biqueira / Palmilha de aço (EN 345 SB / S3)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Black

Steel toe cap (EN 345 SB) / Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

C

100% Couro . 

Cambrel . 

Preto . 

EN 345 SB

38-47 (SE: 35-38)

Palmilha de aço (S3) . 

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Cambrel

Black

Steel insole (S3)

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

Color

Norms

Size

 Option

PVC Nitrilo injectado . 

D

100 % Couro . 

Preto . 

EN 347

38-46 (SE: 35-38)

Biqueira / Palmilha de aço (EN 345 SB/S3)

Steel toe cap / Steel insole (EN 345 SB / S3)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Black

180 SD

230 SD

276R SC

166 SD

30 SA

190 SD

F

30R SA

Sola 

Rasto 

Gáspea 

Forro

Côr 

Norma 

Tamanho 

Opção 

Sole Compound

Sole Pattern

Upper

 Lining

Color

Norms

Size

Option

PVC Nitrilo Injectado . 

D

100% Couro . 

Pele Natural . 

Preto . 

EN 347

38-46 (SE: 35-38)

Biqueira / Palmilha de aço (EN 345 SB/S3)

Injected PVC Nitril Compound

Leather

Natural Leather

Black

Steel toe cap / Steel insole (EN 345 SB / S3)

6
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Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

Borracha Nitrílica Vulcanizada

Muito resistente a baixas e altas temperaturas e ao contacto

com ácidos, óleos e dissolventes. Boa resistência à abrasão.

Antiderrapante e aderência extra. Antiestático.

38 - 45 (EU)

Preto

Vulcanized Nitrilic Rubber

Highly heat resistant (-40º c to +300º c) Conductive rubbers allowing

to dissipate (antistatic). Highly abrasion resistant.

Slip-resistant standards. Oil resistant.

 . Black

Solas . Outsoles

B

C

D

H

Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

Borracha Nitrílica Vulcanizada

Muito resistente a baixas e altas temperaturas e ao contacto

com ácidos, óleos e dissolventes. Boa resistência à abrasão.

Antiderrapante e aderência extra. Anti estático.

35 - 48 (EU)

Preto

Vulcanized Nitrilic Rubber

Highly heat resistant (-40º c to +300º c) Conductive rubbers allowing

to dissipate (antistatic). Highly abrasion resistant.

Slip-resistant standards. Oil resistant.

 . Black

Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

PVC Nitrilo Injectado

Resistente ao contacto com ácidos, óleos e dissolventes.

Boa resistência à abrasão. Antiderrapante.

Não risca nem marca o piso.

38 - 47 (EU)

Preto / Branco

Injected PVC Nitril Compound

Durable and lightweigth. Abrasion and oil resistant. Highly slip-resistant.

Non-marking.

 . Black / White

Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

PVC Nitrilo Injectado

Resistente ao contacto com ácidos, óleos e dissolventes.

Boa resistência à abrasão. Antiderrapante. Não risca

nem marca o piso. Liberta facilmente a sujidade.

38 - 46 (EU)

Preto / Branco

Injected PVC Nitril Compound

Durable and lightweigth. Dirt releasing lugs. Abrasion and oil resistant.

Highly slip-resistant. Non-marking.

 . Black / White

Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

PVC Nitrilo Injectado

Resistente ao contacto com ácidos, óleos e dissolventes.

Boa resistência à abrasão. Antiderrapante.

Não risca nem marca o piso.

35 - 38 (EU)

Branco / Preto

Injected PVC Nitril Compound

Durable and lightweigth. Abrasion and oil resistant.

Highly slip-resistant. Non-marking.

 . White / Black

Composto

Propriedades

Tamanho

Côr

Material

Properties

 Size

 Color

Poliuretano - PU 2D Injectado

Resistente ao contacto com ácidos, óleos e dissolventes.

Boa resistência à abrasão. Antiderrapante. Antiestático.

38 - 46 (EU)

Preto/Cinza

Polyurethane Two Density

Lightweigth. Abrasion and oil resistant. Highly slip-resistant. Antistatic

Self-cleaning lugs.

 .  Black / Grey

A

E
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Calçado de segurança com biqueira resistente a um choque de energia equivalente a 200 J

e a uma compressção de 15KN. O calçado é resistente à descolagem com sola resistente

aos hidrocarbonetos, à abrasão, à tracção e pele permeável ao vapôr de água.

Footwear in leather and other materials with the exception of footwear fully made of rubber or polymer. With toe cap

designed to provide protection against shocks corresponding to an energy level of 200 Joules.

1
Exigências básicas, ponto 1.

Complying with basic requirements

as mentioned before.

SB

Como SB mais parte traseira fechada.

Propriedades antiestáticas. Absorção

de energia na zona do calcanhar.

In compliance with basic requirementes plus

closed back plus antistatic properties plus heel

energy absortion.

S1
Como S2 mais resistência à perfuração.

As S2 plus resistance to perforation.S3

O calçado cujo material e estrutura

permite dissipar as cargas electroestáticas

resistência entre 01 MW e 1.000 Ω

Antistatic footwear, 01MW to 1.000 Ω

A

Como S1 mais resistência à penetração

da água e absorção de água.

As S1 plus resistance to penetration

and absorption of water.

S2

Resistência da sola ao calor por contacto

(até 300º C durante 1 minuto).

Resistance of the sole to heat by contact

(300º C last 1 minute).

HRO
Resistência da parte superior do calçado

à penetração e à absorção de água.

Resistance to penetration

and absorption of water.

WRU

Palmilha metálica com protecção

contra perfuração até 1.100 N.

Resistance to perforation 1.100 N (steel insole).

P

Calçado de segurança . Safety footwear
Norma EN 345-1:1992

Norms EN 345-1:1992

Os modelos poderão ser alterados relativamente à forma, côr e características, sem aviso prévio.
Models and characteristics may be changed without previous warning.

CALÇADO DE SEGURANÇA

1 Bico de aço/compósito 200 J
Steel toe cap / composite 200 J

2 Acolchoado junto à biqueira
Padded area below steel toe cap

3 Palmilha de aço 1100 N
Steel insole 1100 N

4 Absorção de energia no calcanhar
Heel energy absorption on heel

5 Tacão constituído por materiais leves e confortáveis
Soft and comfortable material inside the heel

6 Contraforte moldado ao pé e resistente
Resistant stiffening

7 Gáspea em pele integral 100% natural
100% natural leather upper

8 Ganchos resistentes e anticorrosivos
Resistant and anticorrosive D rings

100% Pele Natural
Natural Leather

1

7

8

2

3

4

5

6

8

SÍMBOLOS SYMBOLS

Antiestático

Antistatic

Absorção de energia no calcanhar

Heel Energy absorption

Resistente ao desgaste

Abrasive resistance

-40ºC Resistente a -40º C

Work on -40º C

Bico de aço/compósito 200J

Steel toe cap/composite 200J

300ºC 300º C durante um minuto

300º C for 1 minute

Resistente a Hidrocarbonetos

Fuel resistance

Palmilha de aço 1100 N

Steel insole 1100 N

Resistente a óleos

Oil resistance

Flexível

Flexible

Pele hidrofugada

Water resistance

Bota de combate a incêndio

Fire fighting bootF
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Opiniões . Custumer reviews

"As botas Ocnarf são fabricadas com materiais de boa 
qualidade não me causando alergias. É um calçado 
resistente e confortável. Apesar de serem ligeiramente 
mais pesadas do que algumas marcas, as botas Ocnarf 
satisfazem-me plenamente."

"The Ocnarf footwear is made with quality materials; I have had 
no allergies problems. It is durable and comfortable. Despite 
being a little heavier than some other brands, I am fully 
satisfied."

José Rodrigues
Solvay Portugal, S.A. 
Condutor rondista . Driver

"As botas são confortáveis, sendo este o segundo 
modelo que uso. Trabalho num piso com óleo no chão e 
a sua sola antiderrapante contribui para uma redução 
das escorregadelas. São de boa qualidade o que per-
mite uma durabilidade de cerca de um ano."

"The boots are comfortable and this is the second model I am 
using. I work on a greasy floor and the anti-sliding outsoles 
do reduce the sliding. Their high quality contributes for a long 
lasting product which, in my case, is around one year."

Eduardo Soares do Carmo
Avon Automotive Portugal, Lda. 
Operador de Autoclave . Rubber molding

"Adquiri o primeiro par de botas Ocnarf em 2004. Para 
substituição deste, adquiri o segundo par em meados 
de 2008. As botas são bastante resistentes, confor-
táveis e flexíveis. De uma maneira geral, estou muito 
satisfeito. Tenho aconselhado as botas Ocnarf aos 
meus colegas."

"I acquired the first pair of Ocnarf boots in 2004 which lasted 
me more than 4 years; to replace these, I acquired recently a 
second pair. The boots are sufficiently resistant, comfortable 
and flexible. Overall I am very satisfied. I have suggested the 
Ocnarf boots to my colleagues."

Rui Jorge
Ferrador de Equídeos . Horses Farrier

"Quando incorporei os Bombeiros Voluntários de Leiria, 
há já 10 anos, foram-me dadas umas botas Ocnarf. 
Desde essa data que sou bombeira a tempo inteiro, 
uso-as diariamente. Oferecem-me conforto e segu-
rança, além de terem uma grande durabilidade. As 
fivelas laterais são bastante práticas e é com rapidez 
que calçamos e descalçamos este tipo de bota."

"When I incorporated the Voluntary Firemen Brigade of Leiria,  
10 years ago, I was given Ocnarf boots. Since then - being a 
full time firewoman - I am using them daily. They offer me 
comfort and security, besides having a great durability. The 
lateral buckles are practical to use and the boots are easily 
put on and taken off."

Raquel Ferreira
Assoc. Humanitária dos Bombeiros Voluntários de Leiria
Bombeira de 1ª Classe, TAS st. 1  Class Firewomen
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